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Text: John Hopkins, on Ps. 24
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Ye gates and e - ver - las - ting doors, Lit  up your heads  on high; Then
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Ye gates and e - ver - las - ting doors, Lit  up your heads  on__ high; Then
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Ye gates and e - ver - las - ting doors, Lit  up your heads  on__ high; Then
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shall_  the King of glo - rious state Come in ti - um - phant-ly.
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shall the King of glo - rious state Come in ti - um - phant - ly.

shall_ the King of glo - rious state Come in ti - um - phant-ly.

shall the King of glo - rious state Come in ti - um - phant - ly.

Notes:

The alto part is printed in the alto clef in the source. The p marking at bar 15 of the instrumental bass part is reiterated
at bar 19 of the instrumental bass part in the source. The tenor A and G# on beats 1-2 of bar 11, given here as two
crotchets, are printed in the source as a small crotchet grace note A followed by a full-sized minim G#.

Only verse 7 (used for the triple-time section) and verse 8 (used for the quadruple-time section) of the text are given in
the source: verse 9 is the same as verse 7, and verse 10 has been added editorially as the second line of text in the
quadruple-time section.

The two treble-range instrumental parts in the Interlude are both printed on the same treble-clef staff in the source,
the first part with tails up and the second with tails down: they have here been split out onto separate staves.



Ye gates and everlasting doors (John Valentine)

15 Verse Treble and Bass Chorus
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The great. and migh - ty Lord; The migh-ty Lord,in
Verse Counter and Tenor The Lord_ of hosts. it is;  The king-domandthe

Who isthe King_ of glo-rious  state? The migh -ty Lord,in

Who is the King_ of glo-rious  state? The king-dom and the
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Who is the King__ of glo - rious state? The migh-ty Lord,in

Who is the King__ of glo - rious state? The king-dom and the
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The great and migh - ty Lord; The migh-ty Lord,in
The Lord of hosts it is; The king-dom and the

I
' ® 1
bat-tle strong, And tri - al  of the sword, the migh-ty Lord,in bat - tle strong,and tri - al  of the sword.
roy-al - ty  Of glo-riousstateis his, the king-domandthe roy - al - ty  of glo-riousstateis his.
HDu # | . | |
i e e 1 o e e S S S e—— e s s B e 1|
| | | | | | | | | | & ] | | | 1 I. |
bat-tle strong, And tri - al  of the sword, the migh-ty Lord,in bat - tle strong,and tri - al of the sword.
roy-al - ty  Of glo-riousstateis his, the king-domandthe roy - al - ty  of glo-riousstateis his.
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bat-tle strong, And tri - al  of the sword, the migh-ty Lord,in bat - tle strong,and tri - al of the sword.
roy-al - ty  Of glo-riousstateis his, the king-domandthe roy - al - ty  of glo-riousstateis his.
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bat-tle strong, And tri - al  of the sword, the migh-ty Lord,in bat - tle strong,and tri - al of the sword.
roy-al - ty  Of glo-riousstateis his, the king-domandthe roy - al - ty  of glo-riousstateis his.
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29 Interlude
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